NAFAKA ALACAKLARININ YABANCI ÜLKELERDE TAHSǏLǏNE ǏLǏŞKǏN 20.6.1956 TARǏHLǏ NEW YORK SÖZLEŞMESININ 3. MADDESǏ UYARINCA TALEP FORMU
WNIOSEK ZGODNIE Z ARTYKUŁEM 3 KONWENCJI O DOCHODZENIU ROSZCZEŃ ALIMENTACYJNYCH ZA GRANICĄ SPORZĄDZONEJ W NOWYM JORKU 20.06.1956 ROKU
ALACAKLI-WIERZYCIEL
Bayan-Bay – Pani-Pan: ....................................................
Uyruğu – obywatelstwo: ...................................................
Yerleşim Yeri – Miejsce zamieszkania: ........................................................................................................................................................................
Nafakanin ödeneceği banka adi ve hesap numarasi – nazwa banku oraz numer rachunku bankowego, na który mają być przelewane należności alimentacyjne:
........................................................................................................................................................................
BORÇLU-DŁUŻNIK
Bayan-Bay – Pani-Pan: ......................................................
Uyruğu – obywatelstwo: .....................................................
Yerleşim Yeri – Miejsce zamieszkania: ........................................................................................................................................................................
Devlet – Państwo: Türkiye Cumhuriyeti
ALACAKLI HAKKINDA BILGILER/INFORMACJA O WIERZYCIELU
I. 
KIŞISEL DURUMU – DANE OSOBOWE
Soyadi – Nazwisko: .........................................................
Adi – Imię: ................................................................
Doğum tarihi ve yeri – Data i miejsce urodzenia: ...........................
Çocuklar – Dzieci:
Adi, Soyadi



Doğum Tarihi
Meslek veya öğrenim durumu

Imię i nazwisko


Data urodzenia


Zajęcie
1. ........................................................................
2. ........................................................................
3. ........................................................................
Hangi sifatla nafaka istediği: Bliższe informacje o wierzycielu:
Baba/ojciec – ana/matka - eş/małżonek - boşanmiş eş/rozwiedziony małżonek – çocuk/dziecko
II. ALACAKLININ GEÇIM VASITALARI/ŚRODKI UTRZYMANIA WIERZYCIELA
1. Alacakli ücret karşiliği çalişiyor mu?


Evet

Hayir

Czy wierzyciel pracuje lub otrzymuje wynagrodzenie?
Tak

Nie

2. Çalişiyorsa, hangi işte

Jeśli tak to w jakim charakterze ......................................
3. Aylik net ücret tutari

Miesięczne wynagrodzenie netto ........................................
4. Alacakli veya bakmakla yükümlü olduğu kişiler

Emekli, dul veya yetim ayliği aliyorlarmi?

Evet

Hayir
Czy wierzyciel lub osoby znajdujące się na jego 
utrzynmaniu otrzymują emeryturę, rentę lub zapomogę 
Tak

Nie

dla wdów lub sierot? 

5. Aliyorsa, aylik net tutari

Jeśli tak, w jakiej wysokości netto miesięcznie ......................
6. Alacakli aile yardimi veya çocuk parasi aliyor mu?
  Evet
Hayir

Czy wierzyciel otrzymuje zasiłek rodzinny lub na dziecko Tak 
Nie

7. Yardim aliyorsa, aylik net tutari
Jeśli tak, w jakiej wysokości netto miesięcznie ......................
8. Alacakli kamusal yardim kurumlarindan mali destek görūyor mu?


Evet

Hayir

Czy wierzyciel otrzymuje pomoc finansową z ośrodków pomocy społecznej?

Tak 

Nie
9. Yardim aliyorsa, aylik net tutari
Jeśli tak, w jakiej wysokości netto miesięcznie ......................
10. Alacakli veya bakmakla yükürnlü olduğu kişilerin aylik net gelirlerinin toplam tutari / Całkowity miesięczny dochód netto wierzyciela oraz osób będących na jego utrzymaniu ......................................................................
11. Nafaka alacaklisinin taşinmaz mali veya başka bir geliri var midir? / Czy wierzyciel lub osoby będące na jego utrzymaniu są właścicielami nieruchomości lub posiadają inne źródło dochodu
Evet

Hayir
Tak

Nie

12. Varsa, miktari veya gelirin aylik tutari

Jeśli tak to proszę podać ilość lub miesięczną kwotę przychodu

..............................................................

III. NAFAKA ALACAKLISININ SABIT AYLIK GIDERLERI/WYDATKI PONOSZONE PRZEZ WIERZYCIELA:
1. Alacakli veya bakmakla yükümlü olduğu kişilerin aylik giderleri
Mıesıęczne wydatkı na życie wierzyciela i osób będących na jego utrzymaniu ....................................................................
2. Ikamet şekli: Ev sahibi-Kiraci-Kiracinin kiracisi
Status mieszkaniowy: właściciel-najemca/lokator
3. Aylik kira yutari

Miesięczna wysokość czynszu ........................................
4. Yan giderleri 


(Elektrik, Havagazi, Su)
Wydatki dodatkowe: 

 (energia,   gaz,    woda)
....................................................................

5. Çocuklarin aylik giderleri/miesięczne wydatki na dzieci
Her çocuk için
/ na każde dziecko



1.



2.




3.

6. Sabit giderlerin aylik toplam tutari/Suma stałych wydatków w miesiącu
........................................................................
IV. ISTEM/ŻĄDANIE
1. Borçlunun ödemesi gereken aylik nafaka miktari ne kadar olmalidir?
W jakiej wysokości dłużnik powinien płacić alimenty miesięcznie?
......................................................................

2. Borçlu geçmişte nafaka ödemiş midir?




Evet
Hayir

Czy w przeszłości dłużnik wpłacił kwotę tytułem amilmentów

Tak 
Nie

3. Ödemişse hangi tarihlerde ne miktarda ödemiştir?

Jeśli tak to kiedy i w jakiej wysokości ..............................
4. Birikmiş toplam nafaka miktari
Całkowita suma zaległych alimentów .................................
5. Mahkeme karari var midir?




Evet

Hayir

Czy został wydany wyrok zasądzajacy alimenty

Tak

Nie

6. Varsa, mahkemenin adi ve karar tarihi
Nazwa sądu i data wydania orzeczenia

Talep formu  ...../....../........




de dūzenlenmiştir

Data i miejsce sporządzenia wniosku



..............................
Nafaka alacaklisinin








Adi-Soyadi ve imzasi








Imię, nazwisko i podpis wierzyciela
ADLI MÜZAHARET BELGESǏ / ZAŚWİADCZENİE O POMOCY PRAWNEJ

Türk Hukuk Usulü Muhakemeleri Kanunu’nun 465 ve 466’nci maddeleri anlaminda, nafaka alacaklisi / Na podstawie art. 465 i 466 Tureckiego Kodeksu Postępowania Cywilnego zaświadcza się, że wierzyciel dochodzący alimentów

yoksul olduğu ve nafaka alacağinin tahsili için yurtdişinda gerekli olan masraflari zaten dar olan geçimini tehlikeye atmaksizin karlşilayamayacaği tasdik olunur / jest ubogi i nie stać go na pokrycie niezbędnych wydatków związanych z dochodzeniem alimentów z zza granicy bez uszczuplenia swoich środków do życia.
Bu belge, nafaka alacaklarinin yabanci ülkelerde tahsiline ilişkin 20/6/1956 tarihli andlaşmanin 4’ üncü maddesi uyarinca düzenlenmiştir. / Niniejsze zaświadczenie wydaje się na podstawie art. 4 Konwencjı o dochodzenıu roszczeń alımentacyjnych za granıcą sporządzonej w Nowym Jorku 20.06.1956 roku.
Köy veya mahalle muhtari 

Kierownik ośrodka pomocy społecznej

